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  ABSTRACT    

 
     The scientific and intellectual movement witnessed by the Arab Islamic state, which 

began in the Umayyad era and reached its peak of success and prosperity in the Abbasid 

era, would not have been possible without the efforts made by the non-Arab peoples and 

nations who contributed to this movement through their educational institutions that were 

spread in the region within the Arab Islamic conquest to her. These institutions of all kinds 

(schools, monasteries, private offices) had a great impact and great merit on the Arab-

Islamic civilization that cannot be ignored or denied, Where these institutions contributed 

to laying the first building block of the Arab- Islamic civilization, which the scientific and 

intellectual movement of the Arab- Islamic state was launched through the various sciences 

that it was studying and the various books that it acquired and took care of in theology , 

medicine, philosophy, mathematics and other sciences, these sciences, which were a 

mixture of Greek civilization and Persian Civilization, enabled the Muslim Arabs to learn 

about the civilizations and cultures of other peoples and nations after they moved and 

Arabized these books from their original language into the Arabic language . 
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 أىم المؤسسات التعميمية التي ساىمت
 في الحركة العمميّة والفكريّة لمدولة العربية الإسلاميّة في العصر الأموي

 
 *د. بسام عموش
 **د. شيرين حمودي
 ***رويدة عمي

 (2022 / 02 / 02قبل لمنشر في  . 2222/  6/  6تاريخ الإيداع )
 

 ممخّص  
 

إنّ الحركة العممية والفكريّة التي شيدتيا الدولة العربية الإسلامية، والتي بدأت في العصر الأموي وبمغت أوج      
نجاحيا وازدىارىا في العصور اللاحقة، لم تكن لتتحقق لولا الجيود المبذولة لمشعوب والأمم الأخرى من غير العرب، 

التعميميّة المختمفة التي كانت منتشرة في المنطقة قبيل الفتح العربي  الذين ساىموا بيذه الحركة من خلال مؤسساتيم
الإسلامي ليا، ىذه المؤسسات عمى اختلاف أنواعيا من )مدارس، وأديرة، ومكاتبات خاصة( كان ليا أثرٌ بالغٌ وفضلٌ 

ت في وضع المبنة الأولى كبير عمى الحضارة العربية الإسلاميّة لا يمكن تجاىمو أو نكرانو ، حيث ساىمت ىذه المؤسسا
لمحضارة العربية الإسلاميّة، التي انطمقت منيا الحركة العممية والفكريّة لمدولة العربيّة الإسلامية من خلال العموم 
المتنوّعة التي كانت تُدرّسيا والكتب المتعددة التي اقتنتيا واىتمّت بيا في اللاىوت والطب والفمسفة والرياضيات وغيرىا 

م الأخرى، ىذه العموم التي كانت مزيجاً من الحضارة اليونانية والفارسية مكّنت العرب المسممين من الاطلاع من العمو 
عمى حضارات و ثقافات الشعوب والأمم الأخرى بعد قياميم بحركة نقل وتعريب ليذه الكتب والعموم من لغتيا الأصمية 

طريق لوضع حجر الأساس لمنيضة العمميّة والفكريّة لمدولة العربيّة إلى المغة العربيّة، مما سيّل عمى العرب المسممين ال
الإسلاميّة التي بدأت بالعصر الأموي بتشجيع ودعم من الخمفاء الأمويين وبعض الشخصيات الأمويّة التي عرف عنيا 

 حبيا لمعمم.
 

كرية، العموم، المترجمون في العصر المؤسسات التعميمية، المدارس، الأديرة، الحركة العممية والفالكممات المفتاحية: 
 الأموي، الحضارة اليونانية.

 
 
 

                                                           

 
   historyarab9@gmail.com جامعة البعث-كمية الآداب والعموم الإنسانية-قسم التاريخ -أستاذ مساعد *

  shireenhammoody@gmail.com  تشرين جامعة-كمية الآداب والعموم الإنسانية-قسم التاريخ -أستاذ مساعد -** 
  rwida.ali@tishreen.edu.sy   جامعة البعث-كمية الآداب والعموم الإنسانية-قسم التاريخ -دكتوراه *** طالبة

mailto:historyarab9@gmail.com
mailto:shireenhammoody@gmail.com
mailto:rwida.ali@tishreen.edu.sy


 عموش، حمودي، عمي        في الحركة العمميّة والفكريّة لمدولة العربية الإسلاميّة في العصر الأموي أىم المؤسسات التعميمية التي ساىمت

 

journal.tishreen.edu.sy                                                   Print ISSN: 2079-3049  , Online ISSN:2663-4244 

329 

 مقدمة: 
بعد الفتح العربي الإسلامي لبلاد الشام ووصول الأمويين لمسمطة، أتاحت الحرية الدينية التي منحيا الخمفاء      

الأمويين لسكان بلاد الشام الذين اختاروا البقاء عمى ديانتيم القديمة، اتاحت قيام احتكاك وتواصل بين العرب المسممين 
إلى حدوث نشاط ثقافي وتبادل فكري كان لو أثر كبير وفضل لا يمكن  وبين سكان ىذه المناطق المفتوحة مما أدى

نكرانو عمى الحضارة العربية الإسلاميّة، فالتفاعل الحضاري والفكري الذي ميّز العصر الأموي أتاح لمعقمية العربية 
الخصوص السريان الإسلامية أن تُمقح بمقاح عممي جديد، حممو ليا أصحاب الديانات من غير المسممين، وعمى وجو 

المسيحيين، فقد كان القرار الذي أتخذه الخمفاء الأمويين بتركيم لممدارس المسيحية التي كانت منتشرة في المنطقة قبل 
الفتح قراراً  حكيماً ونقطة تُسجل ليم، فقد مكّن ىذا القرار العرب المسممين من الاطلاع عمى عموم وثقافات الشعوب 

يم لمكتب المتنوّعة التي حفظتيا المؤسسات التعميميّة التي كانت منتشرة في المنطقة قبيل المختمفة، من خلال ترجمت
الفتح العربي الإسلامي، ىذه الكتب التي ترجمت إلى المغة العربية بجيود الباحثين والعمماء من أبناء الشعوب والأمم 

لأولى لمحركة العممية والفكريّة التي شيدتيا الأخرى بكافة أنواعيا وتخصصاتيا ساىمت بشكل كبير في وضع الدعائم ا
 الدولة العربية الإسلامية، والتي بدأت مراحميا الأولى في العصر الأموي.

تبيان الدور الكبير الذي أدتو المؤسسات التعميمية لا سيّما المدارس في الحركة العممية والفكرية التي  اليدف من البحث:
، والانعكاسات الإيجابية ليذه المدارس عمى الحضارة العربية التي بدأت في العصر شيدتيا الدولة العربية الإسلامية

الأموي وبمغت أوج ازدىارىا وتطورىا في العصور اللاحقة، وتوضيح الأسباب التي مكّنت العرب المسممين ودفعتيم إلى 
أىمية حركة الترجمة في نقل العموم الأخذ من الأمم والشعوب الأخرى والاطلاع عمى ثقافتيم، إضافة إلى التأكيد عمى 

المتنوعة إلى الحضارة العربية الإسلامية، وأخيراً توضيح الجيود المبذولة لبعض الشخصيات الأموية التي شغفت بالعمم 
 وبذلت الكثير من الجيود في ميدان النقل والترجمة.

م والشعوب من غير المسممين في التأثير التأكيد عمى الدور الكبير لمعمماء والمترجمين من الأم إشكالية البحث:
بالحضارة العربية الإسلاميّة، وتوضيح الأسموب الذي اعتمده العرب المسممين في الأخذ من عموم وثقافات ىذه الأمم 
والشعوب، ىل اعتمدوا الأخذ الحرفي والنقل الأعمى أم كانوا عمى حذر أثناء نقميم وأخذىم ليذه العموم فيأخذون ما 

 مع الدين الإسلامي الجديد ويتجاىمون كل مالا يتوافق معو.يتناسب 
تم الاعتماد في ىذا البحث عمى طريقة التحميل الاستقرائي والاستنتاجي، وذلك من خلال تحميل منيج البحث: 

 النصوص المتعمقة بالبحث، واستنتاج المعمومات من النصوص وما أوردتو المصادر والمراجع ثم تقديميا بأسموب واضح
 وجديد.

 ثانياً: المؤسسات التعميمية التي كانت قائمة قبيل الفتح العربي الإسلامي لبلاد الشام:
لقد تنوّعت المؤسسات التعميميّة في منطقة المشرق لاسيما في شمال بلاد الشام، ىذه المؤسسات التي أدت دوراً ميماً 

مين عمى حضارات الشعوب والأمم الأخرى، وساعدت في الحضارة العربية الإسلامية، وساىمت في اطلاع العرب المسم
عمى وضع حجر الأساس لمنيضة العممية التي عرفتيا الحضارة العربية الإسلامية بدءً من العصر الأموي وانتياءً 
 بالعصور الإسلامية اللاحقة التي شيدت تطوراً وازدىاراً وتفوقاً عممياً شيد لو العالم بأكممو، كان أىم ىذه المؤسسات

 .1المدارس، إضافة إلى الأديرة والمكتبات الممحقة بالكنائس والمكاتب الخاصة

                                                           
1
 .64م، ص2791الفكر العربً ومركزه فً التارٌخ، تر: إسماعٌل البٌطار، بٌروت، دار الكتاب العربً،  لاس(: دي)أولٌري  
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 المدارس: - أ
معظم ىذه المدارس تأسس قبل الفتح العربي الإسلامي بفترة طويمة، وغمب عميو الطابع المسيحي السرياني عمى وجو 

ويبدو أن الاىتمام بيذا النوع من العموم كان نابعاً التحديد، وأغمبيا كانت قائمة عمى العموم والثقافة اليونانية الإغريقية، 
من حاجة المبشرين بالدين الجديد لمثل ىذا النوع من العموم التي تحفز الناس عمى التفكير وتخمق حالة من الجدل 

تباط الدين الفكري والديني، تدفعيم لخمق أفكار جديدة بعيدة عن الأفكار القديمة التي توارثوىا من آبائيم، إضافة إلى ار 
 والطب ببعضيما في تمك الفترة، كان أىم ىذه المدارس:

 مدرسة أنطاكية: -1
الحقيقة ليس ىناك تاريخ دقيق لتأسيس ىذه المدرسة، حيث اختمف الباحثون في تاريخ تأسيسيا فالرأي الأول يرجح     

واسمو لوسيان، الذي يعود لو م(، أي في القرن الثالث الميلادي بجيود أحد الكينة 290تأسيس ىذه المدرسة عام)
، أما الرأي الثاني فيذكر أنّ ىذه المدرسة تأسست 2الفضل الكبير في المكانة والشيرة الواسعة التي بمغتيا ىذه المدرسة

 .3في القرن الرابع الميلادي من قبل أسقف أنطاكية يوسطاثيوس
ستمرت في نشاطيا الفكري والعممي حتى الفترة التي وأياً كان تاريخ إنشاء ىذه المدرسة فالجدير بالذكر ىو أنّيا ا  

سبقت الفتح العربي الإسلامي لبلاد الشام، حيث توقّفت عن نشاطاتيا بسبب تأثرىا بالخراب الذي حلّ بمدينة أنطاكية 
 .4بفعل ىجمات الفرس والكوارث الطبيعيّة، وقد أحياىا الأمويين بنقميم مدرسة الإسكندرية إلييا

بعد إنشاء مدرسة أنطاكية والتي ذاع صيتيا في الشرق، أنشأ السريان المسيحيون عدة مدارس في مناطق متفرقة     
من الشرق، تيتم بتدريس تعاليم ومبادئ الدين المسيحي الجديد، إضافة إلى الفمسفة والعموم المتنوعة، حيث بمغ عدد 

 .5السريانية، وتتبعيا مكتبة خاصة بكل مدرسةىذه المدارس نحو خمسين مدرسةً تُدرّس اليونانية و 
يتضح من ىذا الكلام أن ىذه المكتبات التي الحقت بكل مدرسة أدت دوراً ميماً في تنشيط الحركة العممية والفكرية بما 

لعموم احتوتو من كتب وتراجم متنوّعة، لذلك يمكن اعتبارىا من المؤسسات التعميميّة في تمك الفترة، والتي ساىمت بنقل ا
 إلى العرب المسممين بعد الفتح العربي الإسلامي.

 الأولى: 6مدرسة نصيبين -2
بعد تأسيس مدرسة أنطاكية التي بمغت درجة كبيرة من المكانة والشيرة وازت تقريباً مدرسة الإسكندرية، حذا      

م( عمى 325ين سنة)يوسطاثيوس مؤسس مدرسة أنطاكية، وأسس مدرسة نصيبالأسقف  الأسقف يعقوب أفراىاط حذوا
 .7غرار مدرسة الإسكندرية وأنطاكية

كانت الغاية من تأسيس ىذه المدرسة نشر وتعميم اللاىوت الإغريقي واليوناني بين المسيحيين، ومزج الديانة      
 .8النصرانية بالمذىب الأفلاطوني

                                                           
2
ٌّة والحضارة العربٌة، بٌروت، المؤسسة العربٌة للدراسات، د.ط،    .97، صم2791قنواتً)جورج(: المسٌح
3
) دي لاس(: علوم الٌونان وسبل انتقالها إلى العرب،، تر: وهٌب كامل، راجعه: زكً علً، القاهرة، مكتبة النهضة المصرٌة، أولٌري 

 .47، صم2741د.ط، 
4

 .72، صم2796إبراهٌم)فاضل(: خالد بن ٌزٌد سٌرته واهتماماته العلمٌة دراسة فً العلوم عند العرب، بغداد، دار الحرٌة للطباعة، 
5
 .46-17ص، 2، د.ت، ج7أحمد(: ضحى الإسلام، بٌروت، دار الكتاب العربً، طأمٌن) 
6
نصٌبٌن: وهً مدٌنة عرٌقة بالقدم، من بلاد الجزٌرة على طرٌق القوافل بٌن الموصل والشام، وهً مدٌنة من مدن دٌار ربٌعة، بٌنها  

م، 2997(: المسالك والممالك، لٌدن، مطبعة برٌل، م893/ه280ت ،عبٌد الله بن عبد الله)وبٌن الموصل أربعة فراسخ؛ ابن خردازبة 

 .199ص، 1جد.ت، م(: معجم البلدان، بٌروت، دار صادر، د. ط، 2114هـ/417ت الحموي )أبً عبد الله، ت؛ ٌاقو71ص
7
 .47أولٌري: علوم الٌونان وسبل انتقالها إلى العرب، ص 
8
 .91م، ص2791رٌة، الهٌئة المصرٌة العامة، د. ط، زغلول)الشحات(: السرٌان والحضارة الإسلامٌة، الإسكند 



 عموش، حمودي، عمي        في الحركة العمميّة والفكريّة لمدولة العربية الإسلاميّة في العصر الأموي أىم المؤسسات التعميمية التي ساىمت

 

journal.tishreen.edu.sy                                                   Print ISSN: 2079-3049  , Online ISSN:2663-4244 

331 

التي تحفز الناس عمى التفكير وتخمق  ربما كان دعاة الدين المسيحي في ىذه الفترة بحاجة إلى ىذا النوع من العموم
 بينيم حالة من الجدل الفكري، تجعميم قادرين عمى تقبّل الأفكار الجديدة.

وقد اىتمت ىذه المدرسة بتدريس عموم متنوعة إلى جانب العموم الدينية واللاىوت، حيث اىتمت بالفمسفة،      
استمرّت ىذه المدرسة بنشاطاتيا في مجال الترجمة وتفسير الكتاب ، وقد 9والرياضيات، والموسيقى، والعموم الطبيعية

م(، حيث أغمقت بعد أن وقعت نصيبين تحت سيطرة الفرس، مما أجبر بعض الأساتذة فييا إلى 363المقدّس حتى سنة)
 .11ىذا الرحيل الذي كان حمقة النياية في تاريخ مدرسة نصيبين الأولى 10الرحيل باتجاه الرىا

، الأمر الذي ساىم في 12ن ليذا الانتقال دور كبير في انتشار فكرة مزج النصرانية بالفمسفة في أنحاء الشرقلقد كا     
 .13ترويج وانتشار كتب الفلاسفة اليونان في المشرق بعد ترجمتيا

ب يلاحظ أن مدرسة نصيبين كانت ذات طابع ديني، حيث كانت النشاطات فييا منصبّة عمى دراسة وتفسير الكتا    
 .15المسيحيين 14المقدس، إضافة إلى ترجمة الكتب الفمسفيّة من اليونانية إلى السريانية عل يد مجموعة من النساطرة

 مدرسة نصيبين الثانية: -3
بعد انتقال أساتذة مدرسة نصيبين إلى الرىا أسسوا مدرسة فييا، سيتعرض ىذا البحث عمى ذكرىا فيما بعد، لكن       

في الرىا بجيود عمماء وأساتذة نصيبين أغمقت بعد مدّة من الزمن بسبب الخلاف المذىبي  ىذه المدرسة التي أسست
لأنصار التعاليم النسطورية، مما أجبر أساتذتيا وطلابيا عمى اليجرة باتجاه نصيبين، التي كانت تحت سيطرة الفرس، 

 .16التي كانت تسيطر عمى الرىاالذين رأوا في الوافدين من الرىا حميفاً قوياً ليم ضد الدولة الرومانية 
وقد لاقى ىؤلاء الوافدين احتراماً ومكانة كبيرة في نصيبين، مما سيّل عمييم القيام بأنشطتيم الثقافية وساعدىم عل      

 تأسيس مدرسة في نصيبين عوضاً عن مدرسة الرىا.
ي وتشابو الاىتمامات والمواد التي كانت ىذه الأحداث تؤكد التشابو الكبير بين ىاتين المدرستين، ووحدة النتاج الفكر 

 تدرّس في مدرستي نصيبين والرىا.
أما نوع العموم التي دُرّست في ىذه المدرسة فكانت عموم متنوعة بين الفمسفة والمنطق والموسيقى والعموم المرتبطة     

 .17ة من الزمنباللاىوت، وقد استمرت ىذه المدرسة بعد الفتح العربي الإسلامي ثم أغمقت بعده بمدّ 
ىذا الأمر يؤكد فضل ىذه المدارس ودورىا في النيضة العممية والفكريّة التي بدأىا العرب المسممين أيام الأمويين، 

 والتي بمغت أوج ازدىارىا في العصور اللاحقة.    
 مدرسة الرىا: -4

                                                           
9
 .12م، ص2799عبد الرحمن)حكمت(: دراسات فً تارٌخ العلوم عند العرب، العراق، جامعة الموصل،  
10

بعد وفاة الإسكندر المقدونً بستة سنوات؛ ٌاقوت  مدٌنة بالجزٌرة بٌن الموصل والشام، بٌنهما ستة فراسخ، بناها الملك سلوقس الرها:

 .264، ص7الحموي: معجم البلدان، ج
11
م، 2779، طالأدب السرٌانً من نشأته إلى العصر الحاضر، القاهرة، دار الثقافة، د.  خكامل)مراد(البكري)محمد(رشدي)زاكٌة(: تارٌ 

 .97؛ زغلول: السرٌان والحضارة الإسلامٌة، ص219ص
12
 .46، ص2، جالإسلامضحى  أمٌن: 
13
 .64م، ص2794، 9الٌوزبكً)توفٌق(: التعرٌب فً العصرٌن الأموي والعباسً، جامعة الموصل، مجلة آداب الرافدٌن، العدد 
14
قال أنّ فً المسٌح شخصان، أحدهما إلهً والآخر إنسانً، وهذٌن الشخصٌن  يالنساطرة: هم أتباع الراهب الأنطاكً نسطورٌوس، الذ 

 .97-99ان، فالمسٌح ولد إنساناً ثم سكنته الإلوهٌة إلى وقت صلب؛ قنواتً: المسٌحٌة والحضارة العربٌة، صلٌسا متلازم
15
 .99والحضارة العربٌة، ص ة؛ قنواتً: المسٌح47ٌ-49، صعلوم الٌونان وسبل انتقالها إلى العرب أولٌري: 
16
 .91-96ص ن وسبل انتقالها إلى العرب،أولٌري: علوم الٌونا ؛219كامل وآخرون: تارٌخ الأدب السرٌانً، ص 
17
 .17م، ص2779، 2غرٌغورس ٌوحنا(: المراكز الثقافٌة السرٌانٌة، حلب، دار ماردٌن، ط)إبراهٌم  
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م( بعد سقوط نصيبين بيد الفرس، 363تأسست مدرسة الرىا عمى أيادي أساتذة نصيبين الذين ىاجروا إلييا سنة)      
كما ذكر في ىذا البحث أثناء الحديث عن مدرسة نصيبين، وىناك من يقول أنّ ىذه المدرسة كانت قائمة قبل قدوم 

م( في 457ىذه المدرسة، فقد ساىم إيييبا المتوفي)أساتذة نصيبين إلى الرىا، وقدوميم كان نقطة تحوّل في تاريخ 
تنشيط الحركة العممية والثقافية في ىذه المدرسة بعد أن عمل عمى ترجمة المنطق الأرسطي وشرحو إلى المغة السريانية 

 .18 ونقل العديد من الدراسات والكتب الإغريقية في الدين والفمسفة إلى السريانية
الدور الكبير ليذه المدرسة عندما ذكر أن الترجمات الرئيسية لمتوراة السريانية تم ىنا في وقد أكد فيميب حتي عمى     

أواخر القر الثاني الميلادي أما بالنسبة لمعموم التي دُرّست في ىذه المدرسة، فكانت شبييا بعموم مدرسة نصيبين، وقد 
 .19المذىب النسطوري م( حيث أغمقت بسبب تأثرىا باتباع489استمرت ىذه المدرسة حتى سنة)

لكنّ إغلاق المدرسة لا يعني انتفاء دورىا العممي والثقافي، لأن أساتذة ىذه المدرسة وغيرىا من المدارس عمى      
الأكيد استمروا بنشاطاتيم الفكريّة حتى لو بطريقة غير منظمة كما في المدارس، إضافة إلى أنّ الكم اليائل من الكتب 

الممحقة بالمدارس لا يمكن أن ينتفي دورىا بإغلاق المدرسة، إذن ىؤلاء الأساتذة استمروا  التي كانت في المكتبات
بنشاطاتيم العمميّة حتى أيام الفتح العربي الإسلامي، أو ربما ىاجروا من مدنيم إلى مدن أخرى لمتابعة مسيرتيم 

 العممية، مما أدى إلى انتشار العمم عمى نطاق أوسع.
 مدرسة حران: -5

مدينة حران مدرسة لا يعرف شيء عن تأسيسيا، وقد كانت كغيرىا من المدارس السابقة مركزاً لمثقافة اليونانية كان في 
 .     20التي تمثمت بالدين اليوناني والفمسفة الافلاطونية المحدثة

شاط العممي والثقافي وقد استمر النشاط الثقافي والفكري ليذه المدرسة حتى الفتح العربي الإسلامي، ثم استئناف الن     
في ىذه المدرسة في العصر الأموي، وذلك بسبب الحرية الدينية التي طبقيا الأمويين والقرار الذي اتخذوه بشأن الإبقاء 
عمى المدارس التي كانت قبيل الفتح العربي الإسلامي لممنطقة، والدليل عمى ذلك الأسماء التي ذكرىا ابن النديم لعدد 

 .21ن كان ليم أثر كبير في الفكر العربي الإسلاميمن الحرانيين الذي
أما أىم العموم التي اشتيرت بيا مدرسة حران، فيي عموم الفمسفة، والفمك والرياضيات، ربما كان سبب اىتماميم       

يمانيم بتأثيرات ىذه النجوم وحركتيا عمى حياة الإنسان  .22بيذه العموم ناجم عن عبادتيم لمنجوم والكواكب، وا 
وليس أدل عمى استمرار النشاط العممي والثقافي ليذه المدرسة ودورىا مع بقية المدارس في الحركة العممية       

والفكرية لمعرب المسممين من ذكر أسماء بعض الأساتذة والعمماء الذين تخرجوا من ىذه المدرسة وكان ليم دور في 
، 23و من أبرز عمماء عمم الفمك، ورصد حركة النجوم والكواكبترجمة الكتب إلى العربية، كأبي عبد ﵀ البتاني، وى

وغيره الكُثر من العمماء الذين لمعت أسماءىم في العصر العباسي الذي لا يفصمو زمنياً عن العصر الأموي إلا عدة 
إلى زمن ، فالحضارة تحتاج 24سنوات، كثابت بن قرة الذي برع بالرياضيات والطب والتنجيم، وحنين بن إسحاق، وغيرىم

 حتى تنضج.
                                                           

18
 .97؛ زغلول: السرٌان والحضارة الإسلامٌة، ص76، صعلوم الٌونان وسبل انتقالها إلى العرب أولٌري: 
19
 .667، 762، ص1م، ج2791وفلسطٌن، تر: كمال الٌازجً، بٌروت، دار الثقافة، حتً)فٌلٌب(: تارٌخ سورٌا ولبنان  
20
 .117ص الفكر العربً ومركزه فً التارٌخ، أولٌري: 
21

 .714م، ص2746ط،  بٌروت، مكتبة خٌاط، د. ،تم(: الفهرس771ه/791ابن الندٌم:)محمد بن اسحاق، ت
22
 .12، صفً تارٌخ العلوم عند العرب عبد الرحمن: دراسات 
23
 .192-196م(: أخبار العلماء بأخبار الحكماء، ط لٌبزك، ص2169ه/464علً بن ٌوسف، ت)ابن القفطً  
24
 .117-121، صعلوم الٌونان وسبل انتقالها إلى العرب أولٌري: 
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 الأديرة والمكتبات الخاصة: - ب
الحقيقة لم تتوفر الكثير من المعمومات عن ىذه الأديرة التي كانت تؤدي بالإضافة إلى وظيفتيا الدينيّة       

والاجتماعية وظيفة ثالثة تعميميّة، حيث يذكر صاحب كتاب الفكر العربي ومركزه في التاريخ فيقول أثناء حديثو عن 
: تركزت حياة المونوفستيون في الأديرة، في حين تمسك النساطرة 25قسام المسيحي بين النساطرة والمونوفستيونالان

بنظام المدارس القديمة، بالرغم من أنو كان لدييم أديرة، ويتابع كلامو قائلًا: لم يكن لممونوفستيين مدارس عظمى 
نب الغربي من نير الفرات، الذي كان مركزاً لمدراسات عمى الجا 26كمدارس النساطرة، باستثناء ديرىم في قنسرين

م( الذي برز عشية الفتح العربي الإسلامي، 667ه/47اليونانية وكان أعظم نتاج لو ساويروا سابوخت المتوفي سنة)
 م( ، حيث تتممذ707ه/88وقد قدّم شرحاً لكتاب العبارة لأرسطو، بالإضافة إلى تمميذه يعقوب الرىاوي المتوفي سنة)

عمى يد ساويروا سابوخت في نفس الدير، وقد أصبح مطراناً عمى الرىا، وبعد مدّة اعتزل في دير القديس يحيى في 
قيسون الواقع بين حمب والرىا، ولكن ما لبث أن تركو ليصبح استاذاً في دير يوصبيونا الذي درّس فيو لمدة أحد عشر 

 .27عاماً 
ن كانوا يدرّسون في الأديرة، والنساطرة كانوا يدرّسون بالمدارس، وكلاىما الواضح من ىذا الكلام أن المونوفستيي    

ن  ساىم في نقل العموم والمعارف إلى العرب المسممين من خلال الترجمة من المغات المتنوعة إلى السريانية، حتى وا 
 كان دور المدارس أعظم من دور الأديرة.

منحيا الأمويين لأصحاب الديانات الأخرى مكنت العمماء والأساتذة منيم من  يبدو أن الحريّة الدينيّة والعمميّة التي     
متابعة نشاطاتيم الفكرية والعممية بكل حريّة ومن دون تدخل من أحد، وىو ما يؤكد استمرار المدارس والأديرة وغيرىا 

لمؤسسات في اىتمام الأمويين بالعموم، من المؤسسات التعميمّية في عمميا أيام الدولة الأمويّة، ويؤكد الدور الميم ليذه ا
 وشغفيم للاطلاع عمى حضارات وثقافات الشعوب الأخرى.

 
 

 ثالثاً: الأسباب التي دفعت العرب المسممين للأخذ من عموم ومعارف الشعوب الأخرى:
مية، لأنّ ىذا الانتقال كان انتقال الخلافة الإسلامية إلى بلاد الشام لو دور كبير في تطوّر الحضارة العربية الإسلا     

عن طريق المؤسسات 28أتاح لمدولة العربية الإسلامية أن تنيل من عموم ومعارف وثقافات الأمم والشعوب الأخرى 
التعميمية والمراكز الثقافية التي كانت منتشرة في مناطق الفتوح بصورة عامة، وفي شمال بلاد الشام بصورة خاصة، فمع 

مية وجد العرب المسممون أنفسيم أمام شعوب متفوّقة عمييم بالثقافة، وثقافتيا أغنى بمئات اتساع حركات الفتوح الإسلا
المرات من ثقافتيم، ففكروا أنّو من الحكمة احترام ىذه الثقافة والاستفادة منيا بدلًا من تدميرىا، الأمر الذي أدى إلى 

                                                           
25
إلى ٌعقوب السروجً، وهم الذٌن قالوا إن للمسٌح طبٌعة واحدة، أي أن الله والمسٌح اتحدوا  المونوفستٌون: هم الٌعاقبة الذٌن ٌنتٌبون 

 .71ولٌري: الفكر العربً ومركزه فً التارٌخ، صأ فً طبٌعة واحدة هً المسٌح؛
26
لشٌن المعجّمة، ومعناها قنسرٌن: مدٌنة شمال بلاد الشام، ٌرجع أصل تسمٌتها بقنسرٌن إلى السرٌانٌة، حٌث أن أصل الكلمة قنشرٌن با 

لدان، قن النسور، حٌث تقلب الشٌن سٌناً باللغة السرٌانٌة، وهً أحد أجناد بلاد الشام الخمسة أٌام الدولة الأموٌة؛ ٌاقوت الحموي: معجم الب

، 2جم، 2776، 1م(: نهر الذهب فً تارٌخ حلب، حلب، دار القلم، ط2777ه/2712كامل بن حسٌن، ت )؛ الغزي 666-667، ص6ج

 .742ص
27
؛ بدر الدٌن)عبد الرحمن(: قنسرٌن أو عش النسور، مجلة التراث العربً، 64،61،66أولٌري: الفكر العربً ومركزه فً التارٌخ، ص 

 .161، ص79، عدد11م، مج1661سورٌا، 
28
 .217زغلول: السرٌان والحضارة الإسلامٌة، ص 
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أساس ىذه النيضة التراجم التي بدأىا العرب المسممين نيضة فكريّة وعممية عظيمة في الدولة العربية الإسلامية، كان 
في العصر الأموي عمى يد العمماء والدارسين من الشعوب والأمم الأخرى، وقد ذكر ديورانت في قصة الحضارة، أنّو 

 .29كان من الحكمة ترك بني أميّة لممدارس والمؤسسات التعميمية الكبرى
ية عظيمة، عززتيا حركة الترجمة من الحضارات الأخرى) اللاتينية والفارسية ساىم ىذا القرار في قيام نيضة فكر       

والسريانية(، ىذه الحركة التي تمت برغبة من الخمفاء وبعض الشخصيات المحبّة لمعمم من بني أميّة وبجيود أبناء تمك 
د رحب سكان المناطق المفتوحة الشعوب في الأراضي الجديدة، والتي كان السريان في بلاد الشام من أىم مكوناتيا، فق

بالعرب المسممين بعد أن عقدوا معيم معاىدات الصمح والأمان، الأمر الذي جعل العرب المسممين يعتمدون عمييم في 
إدارة شؤون الدولة الجديدة، ولعل السبب وراء ىذا الترحيب أن ىؤلاء المسيحيين لم يعانوا بعد الفتح العربي الإسلامي 

 .30وا يعانوه في ظل السيطرة البيزنطيةلبلادىم ما كان
ربما أدرك الأمويون أنّ الصراع بينيم وبين ىذه الشعوب والأمم لم يكن لينتيي بتحقيقيم للانتصارات العسكرية      

الأخيرة، وأن الصراع ليس فقط صراع عمى الوجود أو صراع سياسي تحتمو الانتصارات عمى الأرض، بل ىو صراع 
ك أرادوا بناء معرفة كاممة عن حضارات ىذه الأمم من خلال الاعتماد عمى أبناء ىذه الشعوب من حضاري أيضاً، لذل

المفكرين والدارسين، لأنّو من المعروف أن السبيل الوحيد للانتصار عمى أي عدو ىو معرفة ىذا العدو معرفة عميقة 
 تشمل كل تفاصيل حضارتو.

التي دفعت العرب المسممين للأخذ من ثقافات الشعوب الأخرى، ظيور يضاف إلى كل ذلك أنو من أىم الدوافع       
الفرق الإسلامية واتساع الجدل الفكري بين ىذه الفرق الإسلامية، وبين العرب المسممين وأبناء ىذه الأمم والشعوب، 

م ومعتقداتيم بطريقة فلاحظ العرب المسممين أن أبناء ىذه الأمم يستخدمون الحجج المقنعة والبراىين لمدفاع عن آرائي
 .31منطقية وفمسفية، فأقبموا عمى دراسة الفمسفة اليونانية ليتمكنوا من مجادلة الطوائف والأديان الأخرى

 ،32كما أنّ القرآن الكريم أشار بكثير من الآيات عمى أىميّة العمم، وعمى مكانة العمماء﴿ وقل رب زدني عمماً ﴾
،﴿ يرفع ا﵀ الذين آمنوا منكم والذين أوتوا 33يعممون إنّما يتذكر أولو الألباب ﴾ ﴿ قل ىل يستوي الذين يعممون والذين لا

، ىذه الآيات حثّت العرب المسممين عمى طمب العمم والتعمّم، ربما كان ىذا دافعاً قويّاً دفعيم لأخذ 34العمم درجات ﴾
 العمم وطمبو حتى من الأمم والشعوب الأخرى.     

المسممين ليذه العموم في حياتيم اليوميّة وفي تسييل إدارة دولتيم الجديدة، ومؤسساتيا وأقاليميا لعلّ حاجة العرب        
سبب أيضاً ميم دفعيم للأخذ من عموم وثقافات الأمم الأخرى، من أجل بناء دولة قويّة ومتطوّرة ذات حضارة إنسانيّة 

 متقدّمة وعالميّة.
عرب المسممين عمى أخذ العموم والثقافة من الشعوب والحضارات الأخرى يبدو أنّ كل ىذه العوامل اجتمعت وحضّت ال

المتقدمة عمييم عمميّاً وفكرياً، وطبعاً ىذا التقّدم كان حالة طبيعية وصحيّة، تعود إلى التاريخ الطويل ليذه الأمم 

                                                           
29
 .299، ص27ارة الثقافٌة، د. ط، د.ت، جدٌورانت)ول(: قصة الحضارة، جامعة الدول العربٌة، الإد 
30
 .76م، ص1661، 2عبده)سمٌر(: دور المسٌحٌٌن فً الحضارة العربٌة الإسلامٌة، دمشق، دار حسن ملص، ط 
31
 .9-9الٌوزبكً: التعرٌب فً العصرٌن الأموي والعباسً، ص 
32
 .226القرآن الكرٌم: سورة طه، الآٌة  
33
 7، الآٌة رسورة الزمالقرآن الكرٌم:  
34
 .22القرآن الكرٌم: سورة المجادلة، الآٌة  
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تاريخ دولتيم الناشئة، التي والشعوب، ىذا التاريخ الذي من الظمم ومن غير المنطقي مقارنتو بتاريخ العرب المسممين و 
 لا يتعدّى عمرىا بضع سنوات.

 رابعاً: انعكاسات ىذه المؤسسات التعميمية عمى الحضارة العربية الإسلامية بالعصر الأموي:
يتضح فضل المؤسسات التعميميّة التي كانت قائمة قبيل الفتح العربي الإسلامي عمى الحضارة العربية الإسلاميّة،       
تم التأكيد عمى أنّ السريان كانوا قد تعيدوا الثقافة قبل وبعد الإسلام في المراكز الثقافيّة وفي العديد من المدارس عندما ي

والمكاتب والأديرة المنتشرة في مناطق شمال بلاد الشام، حيث أسيموا في نقل العموم والثقافة اليونانية إلى العرب 
لعرب المسممين اعتمدوا عمى ترجماتيم السريانية، واعتمدوا عمى بعض وترجموا بعض الكتب الفارسيّة، وبدورىم ا

 .35السريان في ترجمتيا إلى المغة العربيّة
يلاحظ أنّ أغمب ىذه المؤسسات  بعد التطرّق إلى أىم المؤسسات التعميميّة في العنصر الأول من ىذا البحث      

ا يمكن الربط بين ىذه الفكرة، والفكرة التي وردت منذ قميل عمى أنّ سواءً المدارس أو الأديرة كانت سريانية اليويّة، ليذ
السريان كانوا قد تعيدوا الثقافة قبل وبعد الإسلام، فبما أنّ أغمب ىذه المؤسسات سرياني الطابع، والسريان ىم من 

السريانيّة، ومن ثم إلى العربيّة في تعيدوا الثقافة قبل وبعد الإسلام، وىم من نقموا وترجموا الكتب اليونانية والفارسيّة إلى 
بعض الأحيان، يمكن القول أنّ المؤسسات التعميميّة التي كانت منتشرة قبل الفتح العربي الإسلامي لممنطقة أدّت دوراً 

 ميماً في وضع حجر الأساس لمحضارة العربيّة الإسلاميّة.
ذكر خلال العصر الأموي من أنّ الطبيب الخاص وليس أدل عمى استمرار دور المؤسسات التعميمية سابقت ال      

كان قد سكن الإسكندرية  37م( وىو عبد الممك بن سعيد719-717ه/101-99)36لمخميفة الأموي عمر بن عبد العزيز
ومارس مينة التدريس فييا، وعندما قرّبو الخميفة عمر بن عبد العزيز منو واتخذه طبيباً خاصاً لو أرسمو إلى انطاكية 

 .38وحران
إرسال الخميفة الأموي طبيبو إلى أنطاكية وحران دليل قطعي عمى استمرار المراكز الثقافية في ىاتين المدينتين       

بعمميا ونشاطيا ونبوغيا وتفوقيا العممي أيام الدولة الأموية، ودليل عمى إيمان الخمفاء الأمويين بالمكانة العمميّة الكبيرة 
 ىاتين المدينتين وبالعمماء الذين كانوا في ىذه المدارس. لممراكز الثقافية التي كانت في

 خامساً: مساىمة الخمفاء الأمويين بالحركة العممية:
الحقيقة إنّ الخمفاء الأمويين لم يفرغوا لمشؤون العممية بقدر ما فرغوا لمشؤون الحربيّة والسياسية، وىذا أمر طبيعي        

فييا دولتيم، وحالة الصراع المستمر الذي استمرّ طيمة أيام الدولة الأمويّة،  جداً في ظل الظروف العامّة التي نشأت
لكنّ ذلك لا يعني عدم اىتماميم المطمق بالعمم والحركة العمميّة، فالحركة العممية والفكريّة التي ازدىرت في العصور 

                                                           
35

 .64إبراهٌم: خالد بن ٌزٌد سٌرته واهتماماته، ص
36
 إنو الخميفة، عرف بعدلو وتقواه، حتى قيل م(717ه/99) عمر بن عبد العزيز: تولى الخلافة بعيد من سميمان بن عبد الممك سنة 

)جلال الدين عبد ؛ السيوطي بدير سمعان (م719ه/101)اشدين، توفي سنةالراشدي الخامس، بسبب سياستو التي سار فييا بسيرة الر 
م، 2013، 2محمد نصوح الحسيني، قطر، وزارة الأوقاف والشؤون الإسلاميّة، ط ،م(: تاريخ الخمفاء، تح1505ه/911الرحمن، ت

 .397-377ص
37
بٌباً وعالماً، لذلك اتخذه الخلٌفة الأموي عمر بن عبد عبد الملك بن سعٌد: هو عبد الملك بن سعٌد بن حٌان بن أبجر الهمدانً، كان ط 

م(: تهذٌب التهذٌب، تح: عادل عبد الموجود، علً معوض، بٌروت، 2669ه/ 911أحمد بن علً، ت)العزٌز طبٌباً له؛ ابن حجر العسقلانً 

  .776، ص4م، ج1666دار الكتب العلمٌة، 
38
عٌون الأنباء، تصحٌح: محمد عٌون السود، بٌروت، دار الكتب العلمٌة، د. ط، م(: 2147ه/449ابن أبً أصٌبعة)أحمد بن القاسم، ت 

 .217، صم2779
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ويين، لأنو لا يمكن لمحضارة أن اللاحقة لمعصر الأموي، لاسيّما العصر العباسي، وضعت أساساتيا عمى أيام الأم
 .39تكون وليدة أشير أو عدة سنوات، بل ىي بحاجة لمدّة طويمة حتى تكتمل وتثمر

ليذا لا يمكن مقارنة الحركة العمميّة والفكريّة في العصر الأموي بالحركة العمميّة والفكريّة بالعصور اللاحقة، ذلك        
لأن عمر الدولة الأمويّة قصير جداً إذا ما قُرن بأعمار الدول الأخرى، إضافةً إلى ذلك فقد استمرّت الصراعات 

الدولة الأمويّة، يضاف إلى كل ذلك أنّ الدولة العربيّة الإسلاميّة كانت في بداية والتوترات والفتن الداخمية طيمة أيام 
نشأتيا فكان من الطبيعي التعامل بحذر مع العموم والكتب الموجودة في البلاد الجديدة والموضوعة من أصحاب 

م والدراسات التي يمكن أن الديانات المختمفة، ليذا حرص العرب المسممون في ىذا التوقيت عمى عدم الأخذ  بالعمو 
تؤثر عمى انتشار الدين الإسلامي الجديد أو التي يمكن أن تتعارض معو، وىذا ما يفسر اىمام العرب المسممين بنقل 
وتعريب الكتب ذات الطابع العممي، مثل كتب الرياضيات والطب والفمك والكيمياء في البداية، ثم بعد مدّة اىتموا بالعموم 

 .40فة والمنطقالنظرية كالفمس
يبدو أن السبب في ذلك أيضاً ىو حاجة العرب المسممين ليذه العموم العمميّة في حياتيم اليوميّة، وفي إدارة شؤون 
دولتيم الجديدة، وفي معاملاتيم التجارية، وفي الكشف عن الأمراض وعلاجاتيا، أي أنّ العرب المسممين أخذوا في 

تساعدىم عمى إدارة الدولة العربية الإسلامية، ولا تتعارض أو تؤثر عمى تعاليم دينيم البداية بالعموم التي من شأنيا أن 
 الإسلامي.

بدأت المحاولات الأولى لمنقل والاستفادة من عموم الحضارات والشعوب المختمفة مع بداية العصر الأموي عندما     
مجموعة من 41م( واسمو ابن أثال 679-661ه/60-41ترجم الطبيب الخاص بالخميفة الأموي معاوية بن أبي سفيان)

 42كتب الطب
الذي كان عالماً وأديباً، ومن  43بعد ذلك ظير حكيم بني لأميّة كما يمقبو المؤرخين والدارسين، وىو خالد بن يزيد      

لطب أكثر بني أميّة محبةً لمعمم والعموم اليونانية، حيث طمب من بعض المترجمين السريان ترجمة كتب عديدة في ا
والكيمياء الذي كان لديو شغفٌ بيا، يعتبر خالد بن يزيد أبرز من عُرف عنيم حبيم وشغفيم بالعموم العربية والأجنبية، 

، حيث اعتنى بصنعة الكيمياء والطب، وكان عالماً 44الأمر الذي جعل المؤرخين يجمعون عمى وصفو بالعقل والحكمة
ب والنجوم والكيمياء، وقد تعمّم الطب عمى يد يحيى النحوي وىو نصراني بيذين العممين، ويعتبر أول من ترجم كتب الط

الديانة كان عالماً بالطب وفيمسوفاً حكيماً وكان قد مارس مينة التدريس في مدرسة الإسكندرية قبل الفتح العربي 
 .45الإسلامي لمصر

                                                           
39
ٌّة، ص   .219-219زغلول: السرٌان والحضارة الإسلام
40
 .266م، ص2796فروخ)عمر(: تارٌخ العلوم عند العرب، بٌروت، دار العلم، د.ط،  
41
لأطباء الذٌن تمٌزوا أٌام الخلٌفة الأموي معاوٌة بن أبً سفٌان، فاتخذه طبٌبه ابن أثال: طبٌب نصرانً المذهب ٌهودي الأصل، وهو من ا 

م(: القانون فً الطب، تح: سعٌد الحسام، 2674ه/619الحسن بن علً، ت)الخاص، بسبب خبرته بالأدوٌة وتصنٌع السموم؛ ابن سٌنا 

: مسالك الأبصار فً ممالك الامصار، أبو ظبً، م(2767ه/967أحمد بن ٌحٌى، ت)؛ العمري 116، ص6بٌروت، دار الفكر، د. ط، ج

 .716، ص7م، ج1661المجمع الثقافً، د.ط، 
42
 .16إبراهٌم: خالد بن ٌزٌد سٌرته واهتماماته، ص 
43
خالد بن ٌزٌد: هو خالد بن ٌزٌد بن معاوٌة بن أبً سفٌان، لقب بحكٌم قرٌش أو حكٌم آل مروان، اشتغل بالكٌمٌاء والطب والنجوم؛ ابن  

، 2م،ج2777تقرٌب التهذٌب، تح: مصطفى عبد القادر عطا، بٌروت، دار الكتب العلمٌة، م(: 2669ه/ 911أحمد بن علً، تحجرالعسقلانً)

 .141ص
44
 .716إبراهٌم: خالد بن ٌزٌد سٌرته واهتماماته، ص 
45
 27م، ص2717الشطً)أحمد(: مختصر فً تارٌخ الطب، دمشق، مطبعة جامعة دمشق، د. ط،  
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ادة من عموم الأمم الأخرى الخميفة عمر بن عبد ومن الخمفاء الأمويين الذين اىتموا بالعمم والعمماء، وحاول الاستف      
من عمل القس أىرون بن أعين وىو طبيب  46العزيز الذي وجد في خزائن الكتب بالشام موسوعة طبية سميّت الكناش

م( لكن ىذا 685-683ه/65-64)47اسكندراني كان قد ترجم ىذه الموسوعة أيام الخميفة الأموي مروان ابن الحكم
 .48تى أيام الخميفة عمر بن عبد العزيز الذي وجده في بين الكتب وأمر بنشرهالكتاب لم ينشر ح

إنّ ترجمة ىذه الموسوعة أيام الخميفة الأموي مروان ابن الحكم إذا كانت قد ترجمت بأمر من الخميفة، فيذا يدل      
مم الأخرى، ويؤكد عدم اقتصار ىذا عمى اىتمام الخمفاء الأمويين بالعمم، وبترجمة الكتب للاستفادة من ثقافة وعموم الأ

ن كانت بعض الشخصيات الأمويّة قد لمع اسميا  الاىتمام عمى بعض خمفاء بني أميّة كما يُشاع بين الدارسين، حتى وا 
ن  في مجال العمم أو عُرف عنيا حبيا واىتماميا بو، فذلك لا يعني عدم اىتمام باقي خمفاء بني أميّة بالعمم والعمماء، وا 

ه الموسوعة تُرجمت بطريقة طبيعيّة وبدون أمر من الخميفة مروان، فيو يؤكد الحريّة التي منحيا الخمفاء كانت ىذ
 الأمويين لمعمماء في ممارسة نشاطاتيم العمميّة والثقافيّة.

ى وفي أواخر العصر الأموي ظير العديد من العمماء الذين زاع سيطيم وبمغوا درجة كبيرة من الشيرة مثال عم      
م( الذي ترقى في العصر العباسي وأصبح 789ه/196ىؤلاء العمماء، عالم الفمك تاوفيل بن توما الرىاوي المتوفي سنة)

 .49رئيس منجمي الخميفة العباسي
يلاحظ أن أغمب العمماء والنقمة والمترجمين كانوا من السريان، حيث ساىموا بشكل صريح في بناء صرح الحضارة 

د كل ما قدموه من خدمات في ترجمة وتعريب الكتب، فكانوا الجسر الذي عبرت عميو شتى أنواع العربية الإسلامية بع
 الكتب والعموم والدراسات من الحضارات والأمم السابقة إلى الحضارة العربية الإسلامية.

 الخاتمة والنتائج: 
لتي ساىمت في الحركة العمميّة والفكريّة بعد الانتياء من ىذا البحث الذي حمل عنوان )أىم المؤسسات التعميمية ا     

لمدولة العربية الإسلاميّة في العصر الأموي( يمكن القول أنّ القرار الذي اتخذه الأمويين بشأن المؤسسات التعميمية التي 
كانت في المنطقة قبيل الفتح العربي الإسلامي ليا، وىو ترك ىذه المؤسسات باختلاف أنواعيا عمى حاليا من دون 

لتدخل بيا، ومنح أصحاب الديانات الأخرى الحرية الكاممة في نشاطاتيم الدينيّة والثقافيّة، كان قراراً حكيماً يسجّل ا
لمخمفاء الأمويين، وذلك بسبب النتائج والتبعيّات الإيجابيّة ليذا القرار عمى الحضارة العربيّة الإسلاميّة، حيث شيدت ىذه 

أت الخيوط الأولى ليا في العصر الأموي و بمغت أوج ازدىارىا وتطورىا في العصور الحضارة نيضة عمميّة وفكريّة بد
اللاحقة، حيث وصمت الحضارة العربية الإسلاميّة درجة العالميّة في التفوق العممي والحضاري، ىذا التفوّق كانت قد 

ابقة، من خلال نقل وترجمة وضِعت دعائمو الأولى في العصر الأموي بالاعتماد عمى حضارات الشعوب والأمم الس

                                                           
46
م(: 2976ه/2161محمد مرتضى الحسٌنً، ت)ش: مجموعة كالدفتر تدون علٌها الفوائد والشرائد تشبه المفكرة فً أٌامنا؛ الزبٌدي الكنا 

 .297-299م، ص2776دار الفكر،  تاج العروس من جواهر القاموس، بٌروت،
47
وكان وصولو لمخلافة  (،م683ه/64)الجابية سنة مروان بن الحكم: ىو مروان بن الحكم بن العاص بن أمية، بويع بالخلافة في مؤتمر  

 في الأول وآثار الدول رم(: أخبا1610/ه1019ت يوسف، بن أحمد)القرماني  نتيجة من نتائج معركة مرج راىط بين القيسية واليمنية،
 .18، ص2جم، 1992 ،1ط الكتب، عالم بيروت، سعد، فيمي حطيط، أحمد تح، التاريخ،

48
 .167الأنباء، ص ابن أبً أصٌبعة: عٌون 
49
م(: العبر ودٌوان المبتدأ 2661ه/969عبد الرحمن بن محمد، ت)؛ ابن خلدون 267العلماء بأخبار الحكماء، ص أخبارابن القفطً:  

 .177، ص2م، ج2719والخبر فً أٌام العرب والعجم والبربر، بٌروت، دار الكتاب اللبنانً، د.ط، 
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الكتب والدراسات المتنوّعة ليذه الأمم التي امتمكت حضارة متطوّرة وغنيّة، فمن خلال ىذا البحث يمكن التوّصل إلى  
 عدّة نتائج أىميا:

التعميميّة إنّ القرار الذي اتخذه الخمفاء الأمويين بعد الفتح العربي الإسلامي لبلاد الشام بشأن إبقاء المؤسسات  -1
التي كانت قائمة في المنطقة كان قراراً حكيماً ونقطة تسجّل للأمويين، حيث ساىمت في إثراء الحضارة العربية 

 الإسلامية بالعموم المتنوّعة.
كان ليذه المؤسسات التعميميّة عمى اختلاف أنواعيا من مدارس وأديرة ومكتبات خاصة، دور كبير في وضع   -2

لعمميّة التي شيدتيا الدولة العربية الإسلامية من خلال احتواء ىذه المؤسسات عمى آلاف الكتب حجر الأساس لمنيضة ا
 العمميّة المتنوّعة بين عموم عممية، وعموم عقميّة ونظريّة.

أغمب الكتب التي نقمت إلى المغة العربيّة كانت مترجمة قبل ذلك إلى المغة السريانية، وىذا ما يؤكد الدور الميم  -3
 حيين السريان في حركة الترجمة التي بدأت في العصر الأموي وبمغت أوج ازدىارىا في العصور اللاحقة.لممسي

إن الحركة العممية والفكرية التي شيدتيا الدولة العربية الإسلامية كانت بدايتيا في العصر الأموي، حيث يعود  -4
ببناء حضارة عربية إسلامية تحاكي الحضارات  الفضل بيذه الحركة إلى رغبة بعض الشخصيات الأموية المحبة لمعمم

العالمية، إضافة إلى جيود العمماء والدارسين من شعوب الأمم الأخرى في البلاد المفتوحة، لاسيّما المسيحيين، 
 والسريان منيم عمى وجو الخصوص.

كيمياء، دون الاىتمام في البداية اقتصر العرب في نقميم وترجمتيم لمكتب عمى بعض العموم الطبيعيّة كالطب وال -5
بالعموم العقمية والنظريّة كالمنطق وعمم النفس وغيرىا، وىذا أمر طبيعي ربما عائد إلى أنّيم في البداية اىتموا وترجموا 

 العموم التي ىم بحاجة ليا في أمورىم اليوميّة والتي تساعدىم عمى إدارة شؤون الدولة الجديدة.
حقيقة رجال حرب أكثر مما كانوا رجال عمم، حيث أنيم لم يفرغوا لمشؤون العممية إنّ الخمفاء الأمويين كانوا في ال -6

بقدر فراغيم لمشؤون السياسية والعسكرية، وربما ذلك عائدٌ إلى قصر المدّة الزمنية لمدولة الأموية، وامتلأ العصر الأموي 
 وي من النشاطات الثقافيّة والمبادرات العمميّة.بالفتن والاضرابات التي أرىقت الدولة، لكنّ ذلك لا يعني خمو العصر الأم

تعددت الدوافع التي شجّعت العرب المسممين عمى الأخذ من عموم وحضارات الأمم الأخرى، ولعلّ أىم ىذه  -7
الدوافع كان إشادة القرآن الكريم بالعمم والعمماء، إضافة إلى تعدد الفرق الإسلاميّة والمذاىب الذي خمق حالة من الجدل 

كري بين العرب المسممين أنفسيم وبين المسممين وأصحاب الديانات الأخرى، الذين كانوا يمتمكون الحجج والبراىين الف
 الفمسفيّة والمنطقيّة في دعم آرائيم ومعتقداتيم.

كان خالد بن يزيد عالم بني أمية، وأكرىم حباً لمعمم والعموم، حيث شغف بالكيمياء، وبذل جيود كبيرة في سبيل  -8
 الكتب وترجمتيا إلى المغة العربية. نقل

 المصادر:
 القرآن الكريم: سورة طو، سورة الزمر، سورة المجادلة. -1
م(: عيون الأنباء، تصحيح: محمد عيون السود، بيروت، دار 1269ه/668ابن أبي أصيبعة)أحمد بن القاسم، ت -2

 م.1998الكتب العممية، د. ط، 
م(: تيذيب التيذيب، تح: عادل عبد الموجود، عمي 1448ه/ 852ابن حجر العسقلاني )أحمد بن عمي، ت -3

 .6م، ج2004معوض، بيروت، دار الكتب العممية، 
 .1م، ج1993تقريب التيذيب، تح: مصطفى عبد القادر عطا، بيروت، دار الكتب العممية،  -4
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والعجم  م(: العبر وديوان المبتدأ والخبر في أيام العرب1405ه/808ابن خمدون )عبد الرحمن بن محمد، ت -5
 .1م، ج1957والبربر، بيروت، دار الكتاب المبناني، د.ط، 

م(: تاج العروس من جواىر القاموس، بيروت، دار الفكر، 1790ه/1205الزبيدي )محمد مرتضى الحسيني، ت -6
 م.1994

م(: تاريخ الخمفاء، تح، محمد نصوح الحسيني، قطر، وزارة 1505ه/911السيوطي )جلال الدين عبد الرحمن، ت -7
 م.2013، 2وقاف والشؤون الإسلاميّة، طالأ
م(: القانون في الطب، تح: سعيد الحسام، بيروت، دار الفكر، د. 1036ه/428ابن سينا )الحسن بن عمي، ت -8

 .4ط، ج
ابن عبدوس )عمر بن عبدوس، د. ت(: الوزراء والكتاب، تح: مصطفى السقا، القاىرة، مطبعة الباب الحمبي،  -9
 .1938، 1ط

م(: مسالك الأبصار في ممالك الامصار، أبو ظبي، المجمع الثقافي، 1349ه/749ن يحيى، تالعمري )أحمد ب -10
 .9م، ج2002د.ط، 
م، 1990، 2م(: نير الذىب في تاريخ حمب، حمب، دار القمم، ط1933ه/1351الغزي )كامل بن حسين، ت  -11
 .1ج

اريخ، تح، أحمد حطيط، فيمي م(: أخبار الدول وآثار الأول في الت1610ه/1019القرماني )أحمد بن يوسف، ت -12
 .2م، ج1992، 1سعد، بيروت، عالم الكتب، ط

 م(: أخبار العمماء بأخبار الحكماء، ط ليبزك.1248ه/646ابن القفطي )عمي بن يوسف، ت -13
م(: الفيرست، تح: يوسف الطويل، بيروت، دار الكتب العمميّة، د. 995ه/385ابن النديم)محمد بن اسحاق، ت -14
 م.2002ط، 
 .5م(: معجم البمدان، بيروت، دار صادر، د. ط، د.ت، ج1226ىـ/623حموي )أبي عبد ا﵀، تياقوت ال -15

 المراجع: 
 م.1997، 1إبراىيم )غريغورس يوحنا(: المراكز الثقافية السريانية، حمب، دار ماردين، ط -1
د، دار الحرية لمطباعة، إبراىيم)فاضل(: خالد بن يزيد سيرتو واىتماماتو العممية دراسة في العموم عند العرب، بغدا -2

 م.1984
 .1، د.ت، ج3أمين)أحمد(: ضحى الإسلام، بيروت، دار الكتاب العربي، ط -3
أوليري) دي لاس(: الفكر العربي ومركزه في التاريخ، تر: إسماعيل البيطار، بيروت، دار الكتاب العربي،  -4

 م.1972
) دي لاس(: عموم اليونان وسبل انتقاليا إلى العرب،، تر: وىيب كامل، راجعو: زكي عمي، القاىرة، مكتبة أوليري -5

 م.1962النيضة المصرية، د.ط، 
 .98، عدد25م، مج2005بدر الدين)عبد الرحمن(: قنسرين أو عش النسور، مجمة التراث العربي، سوريا،  -6
 .2م، ج1985تر: كمال اليازجي، بيروت، دار الثقافة، حتي)فيميب(: تاريخ سوريا ولبنان وفمسطين،  -7
 م.1967داوني)جلانفيل(: أنطاكية القديمة، تر: إبراىيم نصحي، القاىرة، دار نيضة مصر لمطباعة،  -8
 .13ديورانت)ول(: قصة الحضارة، جامعة الدول العربية، الإدارة الثقافية، د.ط، د.ت، ج -9
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 م.1975مية، الإسكندرية، الييئة المصرية العامة، د. ط، زغمول)الشحات(: السريان والحضارة الإسلا -10
 م.1959الشطي)أحمد(: مختصر في تاريخ الطب، دمشق، مطبعة جامعة دمشق، د. ط،  -11
 .21م، ص1977عبد الرحمن)حكمت(: دراسات في تاريخ العموم عند العرب، العراق، جامعة الموصل،    -12
 م.2005، 1الإسلامية، دمشق، دار حسن ممص، ط عبده)سمير(: دور المسيحيين في الحضارة العربية -13
 م.1970فروخ)عمر(: تاريخ العموم عند العرب، بيروت، دار العمم، د.ط،  -14
 م.1985قنواتي)جورج(: المسيحيّة والحضارة العربية، بيروت، المؤسسة العربية لمدراسات، د.ط،   -15
أتو إلى العصر الحاضر، القاىرة، دار كامل)مراد(البكري)محمد(رشدي)زاكية(: تاريخ الأدب السرياني من نش -16

 م.1997الثقافة، د. ط، 
، 7اليوزبكي)توفيق(: التعريب في العصرين الأموي والعباسي، جامعة الموصل، مجمة آداب الرافدين، العدد   -17
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